
 “From the American Dream to Maximum Security Lockdown: The 
Muzzled Voices ‘Illegal’ Refugees in the ‘American South’” 
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1 Citations of interviews are all taken from transcriptions recorded in the course of that research and, 
as per Institutional Review Board guidelines, no other data about interviewees can be provided. Some 
of the interviews have undergone mild grammatical corrections to improve readability. 
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